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BIIJINB HA ®OPMYBAHHA XY JIOXKXHbBOI'O OBPA3Y
CEMAHTHUKU JIH'BOKYJbTYPEM
TA CEHCOPHOI JIJEKCUKH

JI.51. CanokHikoBa

Jlocniooceno nonicemiunicms 1iHS8OKYIbMYPEM YAll, KABA Ma NOXIOHUX 6i0
HUX i3 Memoio BCMAHOGIEHHs BNAUGY 3a3HAYeHUX 3acobié Ha dopmysanHs.
XY0024CHbO20 00pA3Y, peanizayito asmopcvkoi idei' y meopi.

Kniwouosi cnosea: xyoooicuiti  obpas, cemManmuka, aiH2GOKYIbMypemd,
KOHyenm, uail, Kasa, CEHCOPHA NEKCUKA.

BJIMSITHUE HA ®OPMUPOBAHUE XYJOXECTBEHHOI'O
OBPA3A CEMAHTHUKU JIMHI'BOKYJIbTYPEM
U CEHCOPHOM JJEKCUKH

JI.5I. CanoskHHUKOBA

Hcenedosano nonucemuyHoCmy uegoKYIbmypem uatl, Koge u npoussooHbix
OM HUX C Yenvblo ONpedelleHus GIUAHUS VKA3AHHBIX $3bIKOGbIX CPeOCmé Ha
Gopmuposanue xyoosicecmeeHno20 00paza, peanuzayurd  AGMOPCKOl uoeu 8
npousseoeHuUU.

Knrouegvie cnosa: Xy00dicecmeentblil obpas, ceManmuxa,
JIUH2BOKYIbMYPEMA, KOHYeNnm, Yai, Koge, CeHCOPHAsL IeKCUKA.
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THE INFLUENCE OF FORMING WORD PICTURE OF THE
SEMANTICS OF LINGUAL CULTURE WORDS AND SENSOR
VOCABULARYS

L. Sapozhnikova

In the article “The influence of forming word picture of the semantics of
lingual culture words and sensor vocabularys” the author studies polysemanticity of
lingual cultural words tea, coffee, and their derivatives with the purpose of
establishing the influence of the specified means on the formation of the word
picture, realization of the author’s idea in the work.

Tea- or coffee-drinking is presented neither ordinarily nor in the context of a
certain national culture, but within the context of esthetical totality of a fiction book.
The author pays attention to literary aspect of the ritual of consuming tea and
coffee, considers the way it is presented in Ukrainian fiction, in particular, in
“Eneida” (1798) by I. P. Kotlyarevsky, comedy drama “Martyn Borulya” (1886) by
1. Karpenko-Kariy, novelette “The horses are not guilty” (1912) by
M. Kotsyubynskiy, “The cloud” by I. Nechuy-Levytsky (published in 1874).

Structural-semantic and lingual-stylistic organization of the analyzed works
emphasizes contextual convertibility of tea-/coffee drinking. As the author noticed,
the specified lingual culture words demonstrate the ability to find themselves among
the key words of a fiction book, acquire additional semantic meanings, because they
are followed by various anthropologic concepts, namely: dishonor, narrowness,
cultural ignorance, self-satisfaction, irritation, calmness, virtue, etc. the defined
textual phenomena relevantly combine with sensor vocabulary, greatly influence the
creation of textual semantics, productive formation of the world picture.

The author proves that drinking beverages represented in the texts from the
point of view of literary critic is semiotized situation working for the realization of
artistic idea, for the formation of a literary personage characterization, becomes an
important active crossing of the text revealing key semantic knots.

Keywords: world picture, semantics, lingual culture, concept, tea, coffee,
sensor vocabulary.

IMocranoBka mpodjaemn y 3arajabHomy Buriasai. Ha ceoromgni B
HaYKOBIH JIiTepaTypi HEJOCTATHLO PO3TIITHYTA, HA HAIll MOIJIsI, pobieMa,
Ha SIKy CJiJI 3BEpHYTH yBary, a caMe: sIKE CEMaHTHYHE HaBaHTaKCHHS
MOXYTh MICTUTH B OOl JIIHTBOKYIBTYPEMH Yaid, KaBa, YalOBaHHSI,
KaByBaHHS; SIK y KOHTEKCTI PHUTyaJy CIIOKMBAaHHS 3a3HAa4€HHX HAaroiB
PO3KPHBAIOTBCS XapaKTEpHI pPUCH Ta BYMHKM TE€pOiB; YH BIUIMBAIOTH
JIOCHI/PKYBaHI MOBHI OAMHMINI Y B3a€MOJIl 3 CEHCOPHMMH O0Opa3amMH Ha
(opMyBaHHS TEKCTOBOI CEMaHTHKHU ?

AHami3 ocTtaHHiX JochdimKkenb i my6Jaikaumiii. MoBo3HaBui
BUSIBJISIIOTH TOCTIMHUI 1HTEpeC N0 MUTaHb JIHMBOCTWIIICTHYHOTO aHAJII3Yy Ta
iHTeprpeTanii XyJI0KHBOTO TEKCTY, IO PO3TIISNAETHCS SIK 3MOJIEIbOBaHA
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MMUCBMEHHUKOM 32 JIOIIOMOI'OI0 MOBHM CHUCTEMa JIHCHOCTI, SIK pe3yJabTaT
TBOPUYO-PO3YMOBOI JisUTBHOCTI JIFOAMHHU. KOXHUI XyNOXKHIH TEKCT IEBHOIO
MIpoOI0 Tiepesae 0COOMCTICTh aBTOpa, IO CHPHUHMAETHCS aJlpecaToM depes
CHCTEMY CTBOPEHUX MHCbMEHHHKOM XYJIOXKHIX 00pa3iB sk 3ac0o0y Mi3HAHHS
W BigOOpaKeHHS HaBKOJMIIHBOTO CBITY B ecreTWuHiil ¢opmi. MoBHI
ONVHUIN SIK BHPaKEHHs aBTOPChKUX iHTeHWiH (mpaui E. Beperochkoi,
B. Byp6eno, O. Camamapcekoi), poib 1 3HAYEHHS CCHCOPU3MIB Y
xynoxkHpomy Ttekcti (O. IlamyueBa, A. IlepminoBa, H. T'onoBaupka,
K. XenreBenpa), mpoOieMH JiaTOTiYHOTO MOBJICHHS Ta WOro0 BIUIMB Ha
MOBY # cTiib XynoxHsoro tBopy (3. I'erbman, K. Jominin, I'. [omingyk)
cnpusiii  ()OPMYBAHHIO OCHOBM TEOPETHYHOI 0a3W Hamoi HayKoBOI
PO3BIAKH.

VY upoMy JOCITiKEHHI MU PO3IJISIHEMO JIITEpaTypO3HABUMN ACIIEKT
pHUTyally CIIOKMBAaHHS 4alo, KaBH, SK BiH PENpPE3CHTOBAHWHM Y XYMOXHIN
JiTeparypi, 30KpeMa B YKpaiHChKil peasicTmuHiii mposi (TBopu Ilanaca
Mupaoro, IBana Heuys-JleBuupkoro, Muxaiina KomroO6uHCbKOr0),
npamaryprii («Maptun Bopyns» IBana Kapnenka-Kaporo Tta «Eneini»
IBana KotnsipeBchkoro).

MeTta cTaTTi — BU3HaYCHHS JOIATKOBUX CEMaHTUYHUX HallapyBaHb,
YCTAQHOBJICHHSI BIUTUBY 3a3HAu€HUX 3ac00iB Ha (OPMYBaHHS XYIO0XKHHOTO
00pa3y, peaizailito aBTOPCHKOI i/1ei y TBOPI.

Buxkiaa ocHOBHOr0 MaTepiany J0CJaiTKeHHS].

1. JIiHrBOKYJIBTYpPEMH uail, Kaéa Ta MOXiJHI BiJl HUX B YKpaiHCHKil
MOBHIH 1 KyJABTYpHIN Tpauii.

3a3HaunMo, MIO 37aBHA B CEJITHCHKOMY CEpEJIOBUIII, Ha BiMIHY BiJ
JIBOPSIHCHKOT'0, MIIIAHCHKOTO, Yail Ta KaBa BUKJIMKAIIM MOAWB, & CTABJICHHS
JI0 HUX Oy/no yhepeKeHUM, OCKUIBKM TpaaulidiHO B YKpaiHCBKiH
CTapoJaBHiil KyXHi IepeBary HaJaBajd y3BapaM i BiBapam i3 IUTFOITIX
TpaB, IUIOMIB, IBITY JIepeBa, HAMOIB i3 TiJIOYOK BHUIIHI, CMOPOJMHHU TOIIO.
JIiHBOKYNIBTYPEMHU 4alo8aHHsl, KAGYBAHHS CYNPOBOKYBAINCS 1pOHIYHUM
CTaBJICHHSIM, 3allepeYeHHsM, HaBIiTh CIPUHMAaHHSM SIK JIHCTBA, 110 MEXKYE 3
rpixoM. [Tapemist «dail MPOKIATHIA HA TPHOX COOOpax, a KaBa — Ha CEMU»
nmepefae  KyJabTYpOJIOTIYHY iH(OpMAIliIO, TIIOB’s3aHy 3 HETaTHBHUM
CTaBJICHHSIM JIO peatiid, siki Oynu 3aBe3eHi BiamoBinHO 3 Kutaro ta Ediomii
(mpoBinuist Kadda) [1, c. 194]. I3 mpyroi monoBunm XIX cr. eruker
YalOBaHHsS Ta KaBYBaHHs MOYaB HAOyBaTH CBOiX TpaaumiiHux puc. Crapi
KUIBCBbKI YaiiHl LepeMOHii, HaNpuKIaj, MOIJIM TeperTH B 00ix, Bedepro i
npocto OeHkeT. Llpomy € cBimueHHs ykpaiHChKoro muckMeHHUKa I. Heuys-
JleBumpkoro, skuii 300pakyBaB KUSIH 332 CTOJIOM: TOCTSIM ITOJIaBaJI 4yai i3
OyOnmkamu, OinmuM xiibom abo Oysnoykamu; >KBaBi pPO3MOBH, ITiCHI
CYNpOBO/DKYBaJM  3acTUlIS. TakuM  YHHOM, YKpaiHIl  ITOCTYIIOBO
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JIONYYaJINCh 10 HOBHMX HAITOiB, CIIO)KMBAHHS SKMX 040 MaHi(ecTyBaTH
co0OI0 HEe TPOCTO TaMyBaHHS crpard abo HaJEXHICTb J0 3aMOXKHOI
YaCTHHU CYCHIJIbCTBA, a CHUMBOJIIYHY IIIHHICTb, CTald Harofom s
COLIaIFHOTO ~ CHIJIKYBaHHS Ta 3JIHCHEHHS puTyamiB. [3 dYacom
JHTBOKYJBTYpEMHU Yali, KaBa Ta MOXIJHI Bl HUX B yKpaiHCBbKi MOBHIH i
KYJBTYpHiit TpaguLii Tovaiu CYIPOBOIXKYBATHCh TaKUMHU
AQHTPOIMOJIOTIYHUMHU KOHLENTAMH, SIK CX68ANeHHs T 3axonjienisi, GiONOYUHOK,
Haconooa, opydcHs becioa, CniIKy8aHHs, POOUHHe MEeNnio, 3aMUULOK.

2. JliTepaTypO3HaBUM aCIIEKT PUTYaIly CHO)KMBAHHS YalO Ta KaBH.

3BepHEMOCH JI0 JIITEPaTypO3HABUOTO ACIEKTY PUTYally CIIO)KWBAHHS
Yaro i KaBH; PO3TJISTHEMO, SIK BiH PENpPEe3eHTOBAHNH B YKpaTHCHKIN XyJ0XKHIH
JiTeparypi, SIK y KOHTEKCTI pUTyaJy CIIOKMBAaHHS 3a3HaueHHX HaIoiB
PO3KPHBAIOTHCS XapaKTepHI PUCH Ta BUMHKH TEPOiB.

3okpema B «FEneioi» (1798 p.) LII. KotmspeBchKkoro 3HaXxomumo
nepuly 3raaky npo uwail: «Typu, no 6oewHomy 36uuaio, 3 20piiKoIo
Hanuswiucy yaro, Crazams nonpocmy, n’suuii cnasy [2, c. 78]. ABtop y
3a3HAYEHOMY KOHTEKCTI MO€THYE 0e3aJKOTOJIbHUN Hamii 3 ajKOrOJIbHHM,
III0 CTBOPIOE CHUTYaIil0 KPUTUYHOTO CTaBJIEHHS JIO MEPCOHaXKa, OCKLIBKU
Yail Ta TOpiJIKa 3HAXOIITHCS B OIO3MII, CYHPOBO/DKYIOTHCS BiAITOBITHO
MIPOTWJIC)KHUMHU KOHILIENTaMH J00podecHicTh/Oe3uecHicTs. Taka geraip €
BaXUTUBOIO /ISl XapakTepucTuku TypHa sIK 3aXMCHHUKA TaHIBHOI BEpXiBKH:
€roiCTUYHOTr0, OE3YITHOT O I'YJIBBICH, 1110 Besie 0e34eCHUH CrIociO HKHUTTH.

Hpamarypr-aoBatop . Kapneurxo-Kapuii y Tparikomenii «Mapmun
bopyrsiy (1886 p.) 3BepHYBCS JO CATUPUYHOTO 300paKCHHS 3aMOXKHOL
BEpXIBKM cejla, II0 B TOHHUTBI 3a JBOPSHCHKMMHU TIPHUBIJIESIMH ITHOPYE
3/I0pOBI  MOpaJBbHO-€THMYHI HOpMH. Peaiizamii aBTOPCBKOTO 3aaymy
CHPHSIOTH JTIHTBOKYJIBTYPEMHU uail, KA6d, SKi B KOHTEKCTI TBOPY HECYTh
iH(QOpMAIlIO TIPO KYIbMYPHY 0OMeMCeHiCmb, HeoC8IUeHiCmb 3aMOXKHOTO
censsuuHa Bopymi. HacnmigyBaHHS 080psiHCbKUX 36UHMOK mMA NOBEOIHKU
(30KpeMa YaloBaHHS Ta KaBYBaHHS) IOCHIIIOE KOMIYHY XapaKTepHCTHKY
IILOTO MEPCOHAXKA, OCKUIBKU CEJISTHU THX 4aciB HEAOBIPIMBO CTABHIIUCH 10
HOBOBBeJICHUX HaroiB. O4iKylouu, 110 3 MicTa MPUBE3YTb «CAMY8APb, YAIO,
caxapio i... Koghito», TepOH 3BEPTAETHCA O APYKUHU. « Yaul s nue i 3nao,
SK 11020 HACAHOBTSAMb, MO CAM MOobi po3Kaicy, a Koiio He 3HAIO0, SIK
pobusime. I1iou mu 3apaz 0o Cudoposuuxu — 6oHa 3Ha — i nosuucs y Hei. 1
PO3numail 2apHeHvKo, AK 1020 poonAmy I KO 1020 HOOAIoMb: Hu 00
bopwy, uu Ha Hiu?» [3, c. 92].

B ykpaincekiii npo3i Muxaiiio Koywobuncekuti (nosena «Komi ne
sunniy, 1912 p.), XxapakTepu3yrouu oMinuka-aioepana Apkamiss MauHy,
BIIPaBHUM Ma3KOM IIEH3JIS IMOAA€ 3aKJIIOYHUH INTPUX HA IICHXOJOTIYHIN
KapTUHi: JOOWpae sCKpaBi Jeralli JJsl NepellaHHs BHYTPIINIHBOTO CTaHy
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repost, SIKMi y)Ke BIIEBHEHHH, IO 3eMJII0 HiXTo He Binbepe. CrokuBaHHS
KaBU CEMIOTM30BAHO peali3ye IPOTHIEKHI aHTPONOJIOTIYHI KOHLEINTH:
kamacmpoy 1 cnoxiil, xeunoeanHs i camogdosoients. IlogaeMo TekcTeMy
Ha MiJATBEP/PKEHHS HAIIUX PO3IyMiB:

«— Caska! — eyknye gin (A.Il. Manuna) wa yiny xamy, — npunecu
Kagyl.. — i wycHye Hazad y nocminb, wob we X04 Mpoxu NOHIHCUMb
cmapeue mijo.

A konu Casxa npumic, 6iH IHOO0BHO NO2NIAHYE HA NAXYHUL HANil,
nouioxae menauti we xni6 i eunane CasKky, wo KONCYUWOK HA CMemaHyi
3anaomo mowuxut» [4, c. 290].

KaByBaHHS HAOQUMHII CTBOPIOE CUMBOJIIYHY CHTYAIIil0, MiAKPECICHY
3B’SI3KOM 13 KOHIICTITAMH 3ACHOKOEHHS Ta NEPeKOHaHHsi B HEOOMEXKEHIN
BIIAJl HAJ| CEISTHAMHU, MPO IO TAKOX CBITYaTh HEeBepOaTbHI (HOPMYIH, IO
CYMPOBOKYIOTH BPAHIIITHIO MTOBEJIHKY Oaratis.

HaykoBmi [5] 3ayBakyroTh, IO CEHCOpPHA JICKCHKA € 00OB’SI3KOBUM
aTpuOyToM OYIB-IKOr0 XYyJOXKHBOI'O TEKCTY, MAa€ BEJHMKI EKCIHpPECHBHI
MOXJIMBOCTI, OCKUIBKM II¢ TI MOBHI 3HAaKHW, IO 3JaTHi BepOaTBHO
riepeaBaTi BIAYYTTS 1 CIIPUHHATTS JIIOAMHOIO 00 €KTHWBHOI AIWCHOCTI 3a
JIOTIOMOT'OI0 11 CEHCOPHUX OpTaHiB 30py, HIOXY, IOTUKY, CMaKy i ciyxy. 3a
HaIlMMHU CIIOCTEPEXEHHIMH, JOCIIKYBaHI MOBHI OJIWHHUII Yy B3aeMopii 3
CEHCOPHMMH 00pa3aMH 3HA4YHO BIUIMBAIOTh HA CTBOPEHHS TEKCTOBOI
cemaHTHKU. [lporec CHOXMBaHHS KaBU CYNPOBOKYIOTH OJOPaTHBU
naxyyuil (IKiCHO-OLlIHHA XapaKTEPUCTHKA 3allaXx0BOr0 BPa)KEHHS BiJ KaBH),
nowntoxag (y CIOIY4yBaHOCTI 3 JICKCEMOIO XJIi0); TAKTHIBHE Ji€CIOBO
nowixcums (MeTa JOTHKY — 3acnokKoeHHs). CTaBlICHHS JO ITOMIIHAKa
BUSIBIISIETHCS YePE3 CIIYXOBY JICKCUKY 2VKHY6, 8UNAAE, PO3UYMIECs (JOPETHO
3rajlaTH TapeMilo po3uLyMIBCs, AK CAMO8Ap, WO OCb-0Cb Mae 30iemu —
KOHOTAIlisl aBTOPCHKOi IpOHIYHOI OIIHKK Tepos). OKpecieHl TEKCTOBi
(eHOMEHH B 1BOMY BHNAJAKY JOPEYHO NOETHYIOThCS, HAOyBalOTh
NIPUPOLIEHHST CMHCIY, 1 3aBASKA [OMY TPOAYKTHBHO (QOPMYETHCS
miJTeKcToBa iH(pOopMaIris.

Onwucom uatoBauHs /ean Heuyii-Jleguybxuil 7EMOHCTPYE eMOLIHHUN
CTaH TepoiB, IXHIO IHOWBIAyadbHICTH (nogicmv «Xwapu», myOIiKa
uis 1874 p.): «Mapma Ousunace y ceiti uai; ii uopHni O6poeu Oyce
HACYNUAUCL HAO CMakawom... Mapma Koromuia nodiceuxolo yau, y
Kompomy edice 0aeHO He OYn0 Ul epy0ouKu caxapy i kompuil 0y8 X0J100HUll,
5K 600d... A Mapma yce koromuna 4ail i 1ed8e MOUULA TOACEYKOIO 2YOU...»
[6, c. 82]. ¥V upoMy Bumanky puTyas, NOB’S3aHMH 13 IUTTSAM Yarlo,
MIOPYIIYETHCS, MIO Ja€ MOXJIMBICTH aBTOpPY IlepelaTH HampyXeHWH Ta
CTPUBOXKEHHMH CTaH I'epOiHi TBOPY, KA BUPIIIYE TUIEMY CBOTO HEMPOCTOTrO
MoJoz0ro XUTTS. JlekceMa uail y TIOETHAHHI 3 CEHCOPH3MAaMU OUBUIACD,
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KONoOmuna,  XOnooHut, — moyuia  (JIOKEYKOW  TyOM)  JO3BOJISIOTH
CTBEP/DKYBATH, IO CTPaXXIaHHS, pO3Ilady, BTpadyeHi HaJii MepernoBHIOIOTh
niBunHy. Ilin wac anamizy oOpa3iB Ta iHTepmnperalii mNojaii BHHHUKAE
HEOOXiHICTh ypaxyBaHHS KOHTEKCTYyalbHOI ~MIHJIMBOCTI  YQlOBAHHA,
OCKIJIbKM ~ 3a3Ha4€HWH pPHUTyall CYNPOBODKYETbCS  Pi3HOMAHITHUMHU
KOHLIETITaMH, 1 MH CIIOCTEpiraeMo mnporiec HaOyTTs HOBUX 3Ha4eHb. ABTOP
3BEPTAETHCS 10 pUTyally YaroBaHHS YJBOX, IO [O3BOJISIE TepenaTd
B3a€EMHUHH B MONOMii ciM’i Bo3aBmkeHChkMX: Mapra «...CMUTHBO
MiJICTyIa J0 CTOja, HAJWIA CTaKaH 4Yar W HOCYHYId, a He nodaid
BosnBmkeHcbkoMy». Bimomo, 1m0 CroXuWBaHHA 4Yar0 B IPHUBATHOMY
MIPOCTOPI  AKTyalli3yeTbCsl TAKMMH KOHLENTaMH, SIK CHOKIll, 008ipa,
cimetiHicmp, IPOTE MU CIIOCTEPIraEMO BiJIMOBY T'€pOiHI BiJ] YalOBAaHHS, IO
CBIJTYUTH TIPO HEMOXKJIMBICTh JIIAJIOTY Ta 00pa3y: «Bona xoouna no xamax i
KOMAHOY8ANA CIy2amu, MO8 Mol 60€600a siticbkom. 11i0 it oxom, nio pykoio
6ce nmputimano uyucmomy, ece 06yio 6 O0omi Ha ceoemy micyi. Ilopsadok
BUHUKAB, Oe minbKku cmynaia ii Hoea. Bona me npucidara 0o cmona i He
nuna uaio» [6, c. 84]. Po3nparoBaHicTs, 00pa3a IpyKMHU BUSBISIOTHCS B 1l
MaHepax: «Hacmae uac eeuipnvoeco uaio. Mapma 3106 nocynyna 0o mydica
CMAaKau 4aio max 300p0s6o, Wo 4ail XJIIONHYECs U PO3IUSCS MPOXU HA CIIIL.
Bowna ue cioana numu 3 Hum uar, ma 6ce 4020Ch 6eUWMANACH NO XAMAX,
Hibu 3a dinomy [6, c. 86]. CiMmeiiHa napa 3HalIUIa CITIUIEHY MOBY, BiIOYI0Ch
MIPUMHPEHHSI, 1 aBTOp MiJKPECIIOE, IO 3MIHMBCS 1 XapakTep iXHBOTrO
TIOAPYKHBOTO YaloBaHHS: «/[pycoco OHs  epanyi, Hanuewiu uau
Boszosuoicencoxomy, Mapma ne nocynyna 0o 1io2o no cmoii, a nooaud tomy
6 pyku. Yaii ne xmonuyscs ¢ cmakani» [6, c. 88]. Sk cBimUaTh MPUKIIAIH,
CTPYKTYpPHO-CEMaHTH4Ha OpraHi3alis KOHTEKCTy TaKOro THITy BIUIMBAE Ha
PO3KPHTTSI €CTETHYHOI KOHIIEMIii, Ha BUPa)KEHHS aBTOPCHKUX 1HTEHIIIH.

BucnoBku. TakuMm YMHOM, MOBHI OJMHHII Yail, KA6d, HAIOBAHHS,
KagysanHs B JIOCIIPKYBAaHUX XYAOXHIX TBOpax JEMOHCTPYIOTH 37aTHICTh
YXOIOUTH JI0 CKJaxy KIIOYOBUX CJIIB XYAOXKHBOTO TBOpPY, HaOyBaTH
JIOAATKOBUX CEMaHTHYHUX HallapyBaHb (30KpeMa CYyIpPOBOKYIOTHCS
AHTPOIOJIOTIYHUMHU KOHIIENITAMU Oe3YecHiCb, 00MedNceHicmb, KylbmypHa
Heoc8iueHicmb, CAMOBOOBONCHHS, PO30PAMYBANHS, CHOKIl, NPUMUDEHHS,
NOPO3YMIHHSA, 008Ipa, CHIIKYSAHHSA, GIONOYUHOK, O00OPOYECHICMb TOIIO).
Jlekcemu Ha TO3HAYEHHS HAIOiB, OCOOJHMBO B MOEJHAHHI 3 CEHCOPHOIO
JIEKCUKOI0, MAalOTh 3Ha4yHI EKCIIPECHBHI MOXKJIMBOCTI, MICTATH Y c0Oi
BaXUJTUBY MiATEKCTOBY iH(OpMaIiio, IO CcHpusie peajizamii TBOPUYOro
3ayMy; BUKOHYIOTh CTHJIICTHUHY (DYHKIIIFO — (YHKIIIO PO3KPHUTTS i1ei Ta
TEMH, BHPaKEHHS CTABIICHHS aBTOpa JO IMEPCOHaXIB, TXHIX BYHMHKIB Ta
TIOMIH.
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